John 1:1
Luke 13:27



 is the continuative use of the conjunction KAI, meaning “and,” followed by the third person singular future active indicative from the verb EIPON, which means “to say; to speak; to tell.”


The future tense is a predictive future, which affirms what will take place.


The active voice indicates that Jesus will produce the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

Next we have the nominative masculine singular present active participle of the verb LEGW, which means “to say: saying.”


The present tense is a descriptive present for what occurs at that future time.


The active voice indicates that the Lord Jesus will produce the action.


The participle is circumstantial.

Then we have the dative indirect object from the second person plural personal pronoun SU, meaning “to you” and referring to the Jewish unbelievers of Jesus’ first advent.  If Luke is taking his material from an Aramaic source, then what we may have here is the famous Hebrew construction: ‘saying he will say’ ‘dying you will die’ ‘x-ing you will x’, which is an intensified way of saying “he will surely or indeed say to you.”  This is very emphatic.

“and He will speak, saying to you,”
 is the negative adverb OUK with the first person singular perfect active indicative of the verb OIDA, which means “to know: I do not know.”


The perfect tense is an intensive perfect, which describes the present state of being as a result of a past, completed action.


The active voice indicates that the Lord Jesus Christ produces the action of not knowing.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

The accusative direct object of SU (HUMAS) is not found in two very good manuscripts, where you would expect it to be included and is included in two very good manuscripts, making the internal evidence equally balanced.  But the external evidence is that the scribes loved to ‘correct the text’ but adding what they thought was necessary for proper grammar, not knowing the idioms of 400 years earlier (just as we have problems with some of Shakespeare’s idiomatic English of 1600).  Therefore, it is safer to assume that the word is not part of the original text, especially when it does not change the meaning of what is being said.  This is followed by the interrogative adverb of place POTHEN, meaning “from where.”  Then we have the second person plural present active indicative of the verb EIMI, which means “to be: you are.”


The present tense is an aoristic present which describes the state of being as a fact.


The active voice indicates that the Jewish unbelievers of Jesus’ generation produce the state of being from somewhere Jesus does not know.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

““I do not know where you are from;”
 is the second person plural aorist active imperative from the verb APHISTĒMI, which means “to go away, withdraw Lk 2:37; 13:27 (Ps 6:9); Acts 12:10; 19:9.”


The aorist tense is a constative aorist, which views the action in its entirety as a fact.


The active voice indicates that the unbelievers of Jesus’ generation are to produce the action.


The imperative mood is a command.

Then we have the preposition APO plus the ablative of separation from the first person singular personal pronoun EGW, which means “from Me” and refers to the Lord Jesus Christ.  Next we have the nominative used as a vocative from the masculine plural adjective PAS plus the noun ERGATĒS, meaning “all you workers.”
  Finally, we have the descriptive genitive (or genitive of identity) from the feminine singular noun ADIKIA, which means “of unrighteousness.”

“go away from Me, all you workers of unrighteousness.””
Lk 13:27 corrected translation
“and He will speak, saying to you, “I do not know where you are from; go away from Me, all you workers of unrighteousness.””
Mt 7:23, “And then I will declare to them, ‘I never knew you; depart from Me, you who practice lawlessness.’”
Explanation:
1.  “and He will speak, saying to you,”

a.  This verse is the continuation of the sentence begun in the previous verse.  The entire sentence now reads: “Then you will begin to say, “We ate in Your presence and drank, in addition You taught in our streets” and He will speak, saying to you, “I do not know where you are from; go away from Me, all you workers of unrighteousness.””


b.  The subject is still our Lord Jesus Christ at His second advent, speaking to the unbelieving Jews of the current generation.  This is the inauguration of His millennial kingdom and the Lord is telling these unbelievers that they cannot enter His kingdom on earth.  Therefore, if Jesus is saying this to the generation of His first advent, and doing so at His second advent, thousands of years later, then there is a judgment of all Jewish unbelievers since the time of Abraham at the Second Advent in which they are told that they are excluded from the kingdom.


c.  This same judgment and speech is certainly given to those Jewish unbelievers alive at the end of the Tribulation, but Jesus is now speaking to His present generation about what they will be told in the future.  Some people associate this judgment with the events of the Last Judgment at the end of human history, and say that the kingdom is the eternal kingdom of heaven with the creation of the new heavens and new earth, but that ignores the thousand year millennial kingdom of the Lord Jesus Christ and the fulfillment of the unconditional covenants to Israel on this earth.

2.  ““I do not know where you are from;”

a.  Jesus then says the same thing here that He previously said in verse 25.  He still does not know who these people are, because He does not know where they are from.  They are aliens and strangers.  He has never seen them before.


b.  Again “I do not know where you are from” is the equivalent of “I have no idea who you are.”  By not knowing them, they are not invited into the kingdom, which is for residents only.


c.  This is obviously an anthropopathism, in which a human action is ascribed to God, since God is omniscient and it is impossible for Him to not know exactly who these unbelievers are.

3.  “go away from Me, all you workers of unrighteousness.””

a.  Therefore, since the Lord does not know them or where they are from, they are ordered to go away from Him.  This departure is a permanent status quo.  They are to leave and never come back.  This is a quote from Ps 6:8a.


b.  Then Jesus defines for the people He is talking to, exactly what He thinks of them—they are workers of unrighteousness.  This is the equivalent of being called ‘evil doers’ or ‘sinners’.  Notice that all are included.  The implication is that this includes the lowest criminal to the highest member of the religion—all have sinned and come short of the glory of God.  Every unbeliever is considered by God to be a worker of unrighteousness.  See Rom 1:18-32 for a complete description of the total degeneracy of the unbeliever.


c.  Failure to believe that Jesus is the Christ is the greatest work of unrighteousness in human history.  All other works of unrighteousness can be forgiven, but not the unrighteousness of unbelief.


d.  Where these unbelievers are to go is described in the next verse.


e.  We can only imagine what Judas was thinking at this moment.

4.  Commentators’ comments.


a.  “Jesus replies in the same essential terms of His initial response.  He rejects this second appeal in most emphatic terms.  The point is that these people may have seen Jesus and been physically close to Him, but they never responded to Him in such a way so that He could now recognize them as His own.  In fact, after saying He does not know them, Jesus commands them to depart and calls them workers of unrighteousness.  Their appeal, rather than meeting with an open door, meets with severe rebuke.  They are counted among the enemies of righteousness.  The rejection shows Jesus’ ultimate authority to judge and an awareness that not all will enter in.  Among those rejected are some who were physically close to Jesus but who never responded to His message with repentance, never entered into a relationship of faith.”


b.  “Characterized as ‘doers of evil,’ these people come too late to seek entry, and their ties to Abraham and their previous association with Jesus count for nothing.”


c.  “Jesus explained that neither mere acquaintance with Him nor association with Him are adequate to obtain salvation.”
  Judas had a far closer association with Jesus than anyone in the crowd, and yet he too would depart from Jesus as a worker of unrighteousness.

d.  “Mighty works do not save us, but only vital union with Christ through real faith.  So the burning question is, does Christ know you?  Are you in authentic relationship with him?”


e.  “Jesus tells them that they are workers of unrighteousness and they prove it by demanding that the righteous Judge act unrighteously, unjustly, break His own word, reopen the door which He said He would shut forever, and without repentance let them in.”
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